4.01.21

Annwyl rieni/ Dear parents,

Blwyddyn newydd dda i chi gyd. Gobeithio y cawsoch wyliau ymlaciol. Mae’n siwr eich bod yn ymwybodol o gyhoeddiad ddoe na fydd yr ysgol ar agor i ddisgyblion tan y 18fed o Ionawr, ac felly bydd dysgu yn parhau ar lein trwy google classroom/ Seesaw. Os ydych angen pecyn papur, allwch chi gysylltu gyda’r ysgol os gwelwch yn dda. 

Bydd yr ysgol ar agor ar gyfer plant rhieni sy’n weithwyr allweddol. Yn ôl canllawiau y Sir, defnyddir diffiniad Llywodraeth Cymru er mwyn adnabod pwy sydd yn y categori yma. Rwyf wedi atodi’r linc er gwybodaeth. 

[bookmark: _GoBack]Os ydych angen i’ch plentyn ddod i’r ysgol ar gyfer yr wythnos yn dechrau’r 11eg, allwch chi adael i ni wybod erbyn y 7fed o Ionawr er mwyn sicrhau bod lefelau staffio yn briodol. Bydd yr ysgol ar agor rhwng 8:30 a 4:00. Croeso i chi gysylltu os hoffech fwy o wybodaeth. 

Yr ydym yn amlwg yn parhau i fyw mewn cyfnod ansicr iawn, ac mae’r sefyllfa yn newid yn gyflym
Iawn. Byddwn yn eich hysbysu os bydd unrhyw newid pellach yn y trefniadau. Ein blaenoriaeth yw lles disgyblion a staff yr ysgol, a bydd hyn yn sicr yn wir yn ystod yr wythnosau nesaf. Cofiwch gysylltu os oes gennych chi unrhyw gwestiwn. Gan obeithio y byddwch yn cadw’n ddiogel ac yn iach.  Edrychwn ymlaen i groesawu’r disgyblion yn ôl i’r ysgol. 

Happy New Year to you all. I hope you had a restful Christmas. As you are probably aware the school will not be open to pupils until January 18th, and learning will continue online through google classroom/ Seesaw. If you need paper copies, please could you contact the school. 

The school will be open to the children of parents who are critical workers. According to the County guidelines, the Welsh Government definition is used to identify who falls into this category. I have attached the link for your information. If you need your child to come to school during the week beginning on the 11th, could you please let us know by the 7th of January to ensure staffing levels are appropriate. The school will be open from 8:30 to 4:00. Please feel free to get in touch if you would like more information.

We continue to live in very uncertain times, and we will inform you if there are any changes to the current arrangements. Our main priority throughout the pandemic has been ensuring the well-being of pupils and staff and will continue to be so during the difficult weeks ahead. Please contact us should you have any concerns or queries. I sincerely hope that you all stay safe and healthy, and I look forward to welcoming the pupils back to school. 

Yn gywir/ Yours sincerely,

Miss Nerys Davies


